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Majhne ali velike drzaver

Nasi bralei se ulegnejo Se spominjati
sestavka 3Svicarskega pisatelja Fritza Ern-
sta o »Minljivosti velike drzave«, ki smo

priobdili v izvlecku v lanski 44. Stevil-
E V njem je Ernst izfrepno dokazal z
dejstvi iz zgodovine, da ne daje velikost
driave poroStva niti za varnost niti za dol-
gotrajnost, prav kakor majhen obseg dr-
7aye Se ne pomeni nevarnosti zanjo. Zgo-
dovina kaZe marveé, da so trajale majhne
drzave dalje kakor velike, da so pred vsem
v Evropi velike drZavne tvorbe, ki so bile
zgnetene iz majhnih ali srednjih ozemelj,
trajale primeroma Kratko dobo.

Na videz v popolnem nasprotju s temi
izvajanji je pa seslavek, ki ga je napisal
vojaski izvedenec laskega obzornika »Cri-
tica fascistac o vojni bodo@ih fasov. Pisee
omenja bolj in bolj narastajode tehnizira-
nje novodobne vojne, ki ji morejo biti kos
le industrielne velike sile. Iz tega pa iz-
vaja, da bodo majhne drZave sploh zgi-
nile,

Ta sklep je pa le na videz pravilen.
Brez dvoma morejo samo velike industri-
elne sile razviti svojo vojno moé do
tak3ne mere, da se vsaj zdi, da je vsak
odpor proti njim zastonj. Zdi se — toda
prav zgodovina sedanje vojne dokazuje tu-
di nasprotno. Opozorimo naj samo na fin-
sko-rusko in griko-italijansko vojno. In &e
gremo sivarem do dna, tedaj vidimo, da
si morejo tudi majhne drZave ustvariti iz
datno tehniéno vojno mod kakor na pri-
mer 8vedska ali Sviea. Iz tega sledi, da je
razmerje med driavo z veliko in drZavo
# majhno tehnifno vojno modcjo ali tako
imenovanim vajnim potencialom natanéno
isto, kakor jé bilo od nekdaj. In de je bila
kljub temu, na videz za majhne drZave
brezizgleduemu razmerju sil nasproti ve-
likim drzavam, Zivljenjska mo¢ in odpor-
nost majhnih drzav zmeraj v zgodovini
vedja kakor trajnost in odpornost velikih
sil, tedaj res ne vidimo, zakaj naj bi se
to spremenilo prav in Sele odslej naprej.

Sicer bi pa opozorili Se na relativho
vrednost vseh pojavov in pojmov politié-
nega Zivljenja. Kedaj se prav za prav neha
majhna drzava in zalenja velika? In ali je
mar tehniéna vojna mot velikih drZav stal-
na in ne podvriena nepretrgani meni?
Nekaj primerov iz sodobnega polititnega
sveta bo stvar najbolje ponazorilo. Vzemi-
mo na primer [talijo in Ameriko. Gotovo
i€ bila tehni¢na vojna mo¢ Italije, posebno
Ge jo vzamemo zgolj stati¢no, v m?elku se-
danje vojne vedlja, v celoti vzeta se more-
biti precej vegja kakor ameriska. Ali prav

0 se lahko rede, da je danes Ze prece]
manjia in da se bo zaradi skoraj neome-
jenih razvojnih mogodosti ameriske indu-
strije to razmerje Se naprej vetalo v ne-
prilog [talije, in ¢e bo oborozevanje Se
dolgo trajalo, tedaj bo kmalu nekako tak-
no, kakor je danes na primer med Italijo
in Svedsko. Saj na dolgo dobo niti mnogo
moénejsa tehnidna vojna mo¢ Neméije ne
bi imela izgledov, kosati se z amerigko.
To priznavajo tudi resnejéi nemdki listi
sami, ki sicer ne dvomijo o razvojnih mo.
goCostih ameri¥ke vojne modi, toda ob-
enem tudi poudarjajo, da bo fez leta, ko
bo ta mogla resno 3teti, vojna 7e davno
konéana.

1z vsega lega pa sledi, ¢e bi veljal nauk
omenjenega obzornika, da bi Italija in
Neméija sploh ne bili smeli vojne zaleti.
Ker sta je pa vendarle zateli, je oditno, da
ne gledata na razvoj in mogocosti vojne
7golj s staliséa tehniéne vojne modi, am-
pak pred vsem s popolnoma drugih vidi-
kov, pri katerih je Se mnogo bolj vaZna od
tehniéne pripravijenosti lehnitna izur-
jenost in duh vojitaka. V okvir pri¢ujo-
Cega sestavka ne spada, da bi se spuséali
v njihno oceno na eni ali drugi strani, go-
tovo pa je, da sta pri malih narodih lah-
ko prav tako-velika kakor pri velikih.
Dosedanji zgodovinski razvoj lorej prav
ni¢ ne dokazuje, da b1 bile majhne drzave

vnaprej obsojene na pogin. Navzlic temu
pa vendar nolemo trditi, da bi bila pepol-
noma neodvisna, samostojna majhna dr-
Java nekaj, kar bo v vsakem primeru
ostalo. Se ved, Ze za danes se lahko rede,
da takih drZzav niti ni ve¢. Vsak hip do-
Zivljamo, da posegajo velje drZave v po-
drotje malih na nacin, ki pomeni oéitno
krsenje njihne meddrZzavne suverenosti.
Na drugi strani pa se ¢edalje molneje uve-
ljavlja novodobno gospodarstvo, ki more
uspevati le ob bolj in bolj neovirani med-
narodni izmeni gospodarskih dobrin in
surovin, torej ob belj in bolj neoviranem
prometu. Ta izmena hofe Ze dejansko
nujno odstraniti vse tisto, kar bi utegnilo
njo samo ovirati. K temu pa spada bolj ali

manj sleherna drzavna neodvisnost, pri
¢emer je jasno, da jo ovirajo manjSa go-
spodarska telesa Ze zaradi svoje manjse
razseznosti in produkeijske sposobnosti
bolj od velikih. Res neodvisnih majhnih
drZav torej danes skoraj ni. Paé pa se lah-
ko ree po drugi strani, da so zvezne dy-
#ave velikobritanskega vladarstva navz-
noter in navzven mnogo bolj neodvisne
kakor oblikovno neodvisne majhne drza-
ve. Ta vzporedba nam kaZe tudi pot, po
kateri bodo majhne drZave morale iti, v
svojo lastno korist bolje prej kakor slej.
Kajti sicer se jim bo zgodilo, da bodo iz
¢repavale svoje mo¢i v narodovitnem
omahovanju in nepretrganem strahu, da
jih ne zajame kakSpna svetovna vihra, na-
mesto da bi jih posveéale rodovitnemu de-
lu za svoj narod, to se pravi za delovne
mnozice svojega naroda.

Svica in vprasanje
»Zlvljenjskega prostora«

Do &vicarske zveze je prislo zaradi
pritiska zunanje nevarnosti, ki je dala
vzpodbudo, da je treba zaradi. samo-
ohranitve in celote doprinesti Zrtve, ki
jih zahteva organska struktura. Te
pripravljenosti pri Evropi Se ni, pod
nekimi okolis¢inami pa lahko hitreje
nastopi, kakor pri¢akujemo.

K. Neergard

Sest in dvajset vefinoma pregosto na
seljenili evropskih drzav se je borilo za
svoj prostor na soneu in se obdajalo z
20,000 km dolgimi mejami, Graditev, vzdr-
Zevanje in zavarovanje teh mejnih zapor
je v_mnogo deZelah Se pred izbruhom voj-
ne 1939, leta poZrlo ve¢ narodnega premo-
Zenja kakor skrbstvo za blagor ljudstva.
Clovek je v 20, stoletju s tehniko obvladal
in izkoristil naravne moc¢i tako, kakor si
neko¢ ljudje niti sanjati niso upali, posa-
mezne driave so pa vodile lako politiko,
kot da Zivimo v 14, stoletju. Zaradi tega
se je od 1914, leta dalje vedno bolj za-
oslrovala gospodarska in politicna stiska
Evrope, v kateri je vsaka dezela po svoje
iskala svoj Zivljenjski prostor, kot da je
gospodarica za se in kol da bi Skoda, po-
vzrofena enemu udu evropske druzbe, ko-
ristila drugemu, in kot da stiske enega ne
bodo obéutili drugi.

Svica nam je tudi v gospodarstvu kla-
sien primer za pamelno in pravilno go-
spodarsko politiko: v enem stoletju se je
stevilo Svicarskega prebivalstva podvojilo
na Stiri milijone, ker je tehnika v tem éa-
st ustvarila nove industrije, boljie zveze
s svetom, nove zivljenjske mogolosti, Sirsi
Zivljenjski prostor. Pri tem se je pokazalo,
da je >Zivljenjski prostor danes manj ka-
kor kdaj koli vpraSanje Stevila kvadratnih
kilometrov, s katerimi razpolaga posame-
zen driavni narvod; Zivljenjski prostor je
odvisen mnogo bolj od trajne graditve raz-
merja med drZavami, pri emer ljudstva v
medsebojnem dajanju in  jemanju lahko
drug drugega dvigajo in bogate«, kakor
pravi Svicar Hans Bauer.

Ker je Sviea skrbela za umno in zdravo
gOHpOdlll'ﬁl\"O doma in za dobre zveze s
svetom, dobro preZivlja poldrug milijon
ljudi ve¢, kakor bi jih mogla rediti skrom-
na mog dezele same, ki je brez morja in
brez kolonij. O tem je zgovorno pricala
Svicarska dejelna razstava 1939. leta, ki
ie poutna za vse narode in o kaleri niso
vedeli ni¢ povedati nadi slavni dnevni &a-
sopisi, ker {j morajo pai* bolj skrbeti za
neomajno strankarsko pripadnost ljudi ka-
kor za kaj resnega.t S tremi ¢etrtinami
svoje zun. politike je Svica navezana na Ev-
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Ce nam bo le prosfor dopustal, bomo
Slovenijic objavili sestavek o tej pomembni
razstavi. Prijatelie pa opozarjamo. da je izla
o njej 1600 strani(!) obsegajoda knjiga »Die
Schweizer Landesausstellunge z mnogo slikami,
sisbami in sestavki najboliSih avicarskih moZ.

ropo in s tem tudi Zivo prizadeta pri njeni
usodi. 40 do 50% Svicarskega narodnega
dohodka izvira iz gospodarskih zvez s sve-
tom in sicer 30% iz izvoza dobrega blaga.
ostanek pa iz naloZb kapilala v zamejstvu,
iz tujskega prometa, prevozniskih in zava-
rovalnih poslov.

Gospodarski prostor Svice sega torej
dale¢ ¢ez driavne meje, veliko gospodar-
sko uspevanje je v nasprotju z njeno majh-
no polititno moéjo. Evropski narodi so v
tem smislu skoraj vsi bolj ali manj »ljud-
stva brez prostorac in za vse le je prava
reditev tega vpraSanja ista kakor za Svico.
Vsi ti narodi imajo enak interes. To je
sporazum med evropskimi narodi, medna-
rodni pravni red, federacija vsaj tistih na-
rodov, ki so dobre volje. Na noben naéin
pa ni reSitve v tem, da bi neki narod za-
sadil svojo nacionalno zastavo tam, kjer

Vojna in

Na afriSkem bojis¢u so zadnje ¢ase An-
gleZi kar nenehno objavljali znatne uspe-
he. Italijani so angleske uspehe sicer brez
pridrzka priznali, poudarili so pa, da ti
uspehi niso niti dokonéni niti odlodilni.
Naenkrat so AngleZi oziroma Amerikanci
naznanili svetu, da so se pojavili v gornje-
italijanskih mestih nemiri, tako da so mo-
rali pose¢i vmes celo nemiki vojaki, Te
vesti so Italijani najodloéneje demantirali
in naslednje dni so se vrdile v gornji Ita-
liji celo manifestacije popolnega zaupania
Mussoliniju. V istem &asu je odSlo Sest mi-
nistrov in en podtajnik od zelene vladne
mize na fronto.

e e e e S

Poravnajie narocnino!
e e

Zadnje dni se je pri¢ela v Albaniji mod-
na italijanska ofenziva, v kateri so pa, ka-
kor je videti, do sedaj Grki zdrZali.

Vojno tovariitvo Italije z Neméijo ni do-
bilo samo poudarka z razgovorom Musso-
linija in Hitlerja 19. in 20. januarja z vpe-
ljiavo skupnih poStnih znamk za obe dr-
zavi s slikami obeh voditeljev, ampak tu-
di s prihodom nemske vojske na sredozem-
sko bojisde; kakor smo Ze v zadnji Stevilki
povedali in poudarili, da je s tem prislo
do tega, da se Nemdija vojskuje na dveh
frontah, kar je Hitler sam imel kot nekaj,
cemur se mora Nemdija na vsak nadin iz-
ogniti.

Nemski zrakovni napadi na Anglijo so
panehali, istofasno so Nemei z vsemi sred-
stvi razdivili priéakovanje, da je to mir
pred viharjem in da Neméija pripravlja
odlo¢ilni napad na Anglijo, ki bo to vojno

je drugi ne marajo. »Kajti s tem ne pridobi
tista drzava niti tistega, kar drugi izgubi,
Ze zato ne, ker zatiran narod nikdar ne
producira toliko, kolikor vrednot ustvari
svobodno ljudstvo. S tem se doseZe samo
stanje ogromnega uniéevanja vrednot z ne-
gotovostjo, mrzlicnim oboroZevanjem in vo-
jevanjem, katerih negativnih nasledkov ne
moremo nikdar dovolj preceniti.c (H.
Bauer.)

Tudi Sviea je bila neko& sama v seobi
podobna danasnji Evropi, ki taji in prezira
svojo skupnost in zato prinaSa Skodo vsem.
V zatetku 18. stol. tja v 19. stol. je bila
Sviea tudi tako needina sama v sebi s
svojimi 470 notranjimi carinskimi mejami
in vsemogo&nimi kantoni, ki niso hoteli
poznati drug drugega. Potrebna je bila
vojna — in sicer zadnja vojna — med
Svicarji samimi (1847. leta), da so utrli
pot skupni blaginji vseh Svicarjev vseh na-
rodnosti, ver in kantonov.

In {a pot je bila v zdruZitvi vseh moéi
za viSjo enoto. Notranje meje kantonov so
Se ostale na karti, posamezni udje Zvicar-
skega drZavnega naroda in kantoni niso
izgubili svojih posebnosti, toda Svicar ni
bil ve¢ zakrknjen, postal je sirokopotezen,
iz medsebojne zasovraZenosti in razceplje-

“nosti je nastala motnejia zvezna driava,

ki je skrbela za skupne koristi,; ne da bi
se morila v rasti posameznih delov. Tedaj
je dobila Svica nov Zivljenjski prostor, ne
da bi pridobila en sam kvadratni kilome-
ter novega ozemlja. Gospodarske modi fje
zdruzila Svica s tem, da je podredila po-
litifne posebne koristi visjemu namenu —
blagru zveze. Plemstvo, meS&anstvo, cer-
kvene in posvetne korporacije, pokrajine
in kantoni so se mu morali ukloniti.

In v teh &vicarskili bojih je klila sve-
fovno zgodovinska misel, da je za nove,
vifje kulturne naloge C&loveStva potrebna
skupna svobodna organizacija celih naro-
dov in kontinentov, ki naj ob svobodi se-
stavnih delov tvorijo veliko Zivo interesno
skupnost, —kr—

politika

odlotil in koncal Se v tekotem letu. To so
popolnoma ujema s staliStem Nemcev Ze v
zatetku vojne, da je treba vojno bliskovito
koncati, ker Neméija za dolgotrajno vojno
nima volje. Te napovedi se razlikujejo od
Era-ﬁngih samo po tem, da so dolgotrajnej-
¢ in zvofnejie, ker prej so se vsa velika
dela ¢isto na kratko in preprosto napove-
dala in potem izvrdila.

Vojna med Gréijo in ltalijo je dobila po-
sebno tragitno noto s tem, da je voditelj
Gr.éiie in zlasti genialni ravnalec vse te
vojne — general Metaxas zaradi prevelikih
naporov nenadoma umrl. Kakor ob smrti
vsakega velikega moZa, ki ima v rokah
usodo naroda, se bo Sele sedaj pokazalo,
ali je imel tudi daljnovidno zmoznost, naj-
ti in vpeljati sposobne sodelavee tako, da
ga bodo enakovredno nadomestili.

Romunija in njene tezave.

Novic o strankarskihi obradunih iz Ro-
nunija sme e vajeni, nekoliko presene-
tila pa nas je noviea o pravem praveatem
uporu. Najprej smo slidali, da je bil umor-
jen nemski ¢astnik in sicer da ga je umo-
ril neki Grk. Potem se je sliSalo, da mi-
nister za notranje zadeve Petrovicescu ni
pokazal dovolj vneme, da se morilec za-
sledi in kaznuje, in da je bil zato kot mi-
nister odpusten, da pa je potem organizi-
ral upor Zelezne garde. Vloga voditelja
Zelezne garde Sima Horia 3e ni disto raz-
loéna. Posebno kodljiva je bila v tem pri-
meru naloga nemske vojske, ki je v Ro-
muniji. Gotovo imajo Nemei kot taki in-
teres na tem, da vladala v Romuniji mir in
red, razen ako bi si Zeleli nemira zato, da
bi jih prisilil vzeti driavo popolnoma v
svoje roke. Kondukator Antonescu je od-
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lo€no in jasno izjavil, da hoce iti najles-
nejse roko v roki z Italijo in Neméijo. Ze-
lezna garda je pa ludi organizacija, ki je
zrasla iz korenin nemsko-italijanske ide-
ologije. Trdi se, da so diference nastale
zaradi tega, ker se obe stranki nista uje-
mali s staliS¢em, ki ga je treba drzati na-
proti Nemcem, kar je pa ravno iz teh raz
Jogov nekoliko tezko umljivo. Mislimo, da
bo prav, ako reéemo, da je pravi vzrok
velika beda, ker ta zelo rada povzrota ne-
edinost in razdor. O veliki politiéni bedi
romunskega naroda je pa lezko dvomili.

Zoanimiv popotnik,

Po Evropi potuje sedaj zelo zanimiv po-
poinik, to je ameriski polkovnik Donovan.
Po posebnem narofilu ameriskega pred-
sednika Roosevelta, ki je bil nedavno slo
vesno vnovié ustolicen, obiskuje odlo-
¢ilne osebnosti evropske politike in ima z
njim dalj ali manj ¢asa trajajote razgovore.
Vsebina teh razgovorov se ne objavlja. Ni-
ti tega ne vemo, ali bolj vprasuje, ali bolj
sam pripoveduje. Prepricani smo pa, da ti
razgovori niso kar brez ni¢, da bodo morda
v marsikateri stvari odloéilno vplivali. Do-
novan je imel daljSi razgovor tudi z nasim
kraljevskim namestnikom knezom Pavlom.

V istem ¢asu je prisel na obisk v An-
glijo tudi Wendell Willkie, bivii Roosevel-
tov protikandidat, ki pa kakor znano, v zu-
nanji politiki zastopa popolnoma isto sta-
ligde.

Med tem so v Ameriki naravnost po kra-
ljevsko sprejeli novega veleposlanika Ha-
lifaxa. Ta je v pozdravnih razgovorih po-
vedal, da je cilj angleskega vojskovanja,
da vpeljejo z Amerikanci vred nov red v
Evropi in da prepretijo enkrat za vselej
vsako tako veliko vojno.

Zivljenje v Angliji

se je od zafetka vojne podrazilo samo za
25%, Ceprav so angleske ladje, ki preva-
#ajo 7ivila in drugo blago, v stalni nevar-
nosti pred Nemei in jih mnogo ne dospe
na cilj. V marsikateri nevtralni driavi je
draginja precej vedja.

Moskva velike irtvuje za prijateljstvo
z Nemfijo.

Sovjetska unija ne more sama dobaviti
Neméiji vsega blaga, kakor ga ji je oblju-
bila v zadnjih pogodbah. Zato nakupuje
bomba%, baker in Zito posebno v ameri-
gkih drzavah. Novi angleski poslanik Ha-
lifax v Washingtonu je opozoril na ruske
nakupe amerisko vlado, ki je izjavila, da
bo pregledala ruska narocila in jih ome-
iila, e so tolikina, da bi res zalegla Nem-
Ziji.

Iz zasedenih dezel.

Iz drzav, ki so jih zasedli med vojno
Nemci, se ne slisi dosti. Le tu pa tam be-
remo kaj v nemskih listih o njih. Najved
je fe slifati iz Norveike in Holandije. Vi-
deti je, da se te deZeli ne morela prav pri-
lagoditi novim razmeram.

Na NorveZkem vlada, pod nemskim nad-
zorstvom seveda, znani major Quisling,
digar ime je postalo, kakor ime njegovega
finskega tovariSsa Kuusinena, Ze nekaksen
simbol. Naslanja se na organizacijo Nasjo-
nal Samling, osnovano po fasisticnem zgle-
du. Ofilno pa jo vecina norveSkega ljud-
stva odklanja, pretepi med njenimi udi in
NorveZani so vsakdanja stvar, in Quisling
mora grozili z zapori, da vzdriuje red. V
zadnjem Casu skusa postaviti Quisling polk
iz norveikih prostovoljcev, ki bi naj sli
Nemecem na pomod. Ta polk naj bi se ime-
noval Nordland in baje se je Ze 500 pro-
stovoljeev priglasilo zanj.

Quisling je tudi odstavil norveskega
kralja Haakona. Zato ga listi ne smejo ve¢
imenovati kralja, in kadar nanese beseda
nanj, morajo govoriti o »danskem princus,
kar je bil kralj pred kronanjem.

Tudi s Holandei niso Nemci zadovoljni.
Se izpred vojue je sicer tam narodno-
gocialisti®na organizacija, osnovana po
nemikem zgledu, ki jo vodi Mussert. Od-
poslansivo te stranke se sedaj nah:-lja v
Nemdéiji, da sprejme navodila. Pri tej pri-
loznosti pa daje nem3ki list za Holandijo.
sDeutsche Zeitung in den Niederlandenc,
Holandcem nauke in jih vprasuje, kaj Se
zmeraj Cakajo, ko vse druge holandske
stranke popolnoma prezirajo zahteve nove
dobe. Kajti zmaga Nemdéije, pravi list, je
izven dvoma, in nemski duh oblikuje nov
svet, v katerem bodo tudi Holandei dobili
gvoj prostor, ki jim bo dal mogotost, da
se razvijajo. Novi red v Evropi pa ne more
takati, da se bodo Holandei spomnili vlo-
ge, ki bi jo morali imeti v njem.

ZAPISKI

Kdo je odgovoren?

Dpe 23, letosnjega januarja je omenilo
~Juiroc naredbo prometnega ministra gle-
de  zavarovanja drZavnega prometnega
osebju, ki da je sirogo centralistiéna in
jemlje samoupravam v zavarovanju pro-
melnega osebja sSe tislo malo avionomije,
kar je je doslej imelo. Pri tem pa je »Ju-
fro« Se zapisalo, da je s to naredbo hudo
nezadovoljen :Slovenecs, ki »je posvetil
kar dve koloni kritiki nove naredbe, pri
tem pa se delal, kakor da njega ne za-
dene nobena odgovornosi<. V resnici pa
da. so »pred slovenskimi Zeleznitarji od-
govorni oni sami, saj so imeli dovolj pri-
loZznosti in modi, da naredbi pravocéasno
izderejo centralisti¢ne zobe in jo navdajo
z duhom samouprave, ki bi odgovarjal
sedanji liniji drZavne politike<. »Jutro
pristavlja Se k temu, da skuSajo »Slove-
nece in njegovi tolaziti svoje ljudi z za-
gotovilom, »da za ftrdno pricakujejo, da
bo ,ta naredba, ki Zali najgloblja ¢ustva na-
Sega naroda, razveljavljena‘«. »Jutroc me-
ni dalje, da je to sicer prav mogofe, pa
le zato, ker bodo najbrZ z vso odlotnostjo
nastopili proti njej tudi hrvaski zZelezni-
carji. Za »Jutroc je dejstvo, »da je bila
s soodgovornostjo Slovenca® spet kedaj
gprejeta strogo centralislitna naredbac.

»Slovenece z dne 24. p. m. imenuje lo
obdolzitev zveriZeno in ugotavlja, da je na-
redbo predpisal prometni minister v so-
glasju z ministrom za socialno politiko.
Drugi ministri ali ministrski svet pa da
pri tem niso soodloéevali.

Nade stali¢e v tem pogledu je nalancéno
isto, kakor je bilo pred leli in ob najraz-
liénej§ih vladah. To pa je, da je wvsaka
vlada enota, ki se zmeraj ljudstvu tudi sa-
ma predstavija kot enota. Zato tudi ne
more in ne sme noben minister v svojem
podrotju kaj ukreniti, kar bi bilo v nacel-
nem nasprotju s smernicami vlade. V vseh
takih primerih se mora marve¢ vsak mi-
nister pokoriti vodilu, ki so ga sprejeli vsi
¢leni vlade. Ce bi pa le kedaj eden ali
drugi minister kaj ukrenil, kar nasprotuje
nameram in vodilom vlade kot enote, te-
daj imajo njegovi tovarisi v vladi zmeraj
ne samo mogocost, ampak tudi pravico za-
htevati, da se stvar popravi. In popraviti
se tudi mora, kajti ¢e bi se ne, ima spet
tisti minister, ki ima proti ukrepu stvarno
in nacelno osnovane in tehine ugovore,
pravico in dolznost, da odstopi in s tem
izzove krizo vlade. Vsak minister je pac
ud vlade kot zastopnik drugih, ne pa za-
radi svoje osebe.

In ¢e kaj, je gotovo to, da je uvajanje
novihh centralisticnih in e povrh strogo
centralistiénih naprav zoper smernice vla-
de, kakor so bile slovesno razglasene ob
sklepu sporazuma s Hrvati.

Kar se pa tite sporne naredbe, bi samo
pokazali na to, da je bila javnosti znana,
saj je bila priobéena precej ¢asa pred nje-
no razglasitvijo v tisku, in da je torej mo-
rala biti znana vsaj vsem tistim, ki so nase
javno prevzeli dolZnost, da zaslopajo nase
koristi.

H koneu naj dostavimo, da res nismo
samo mi zastopali takega staliffa na pri-
mer v ¢asih, ko so bili razliéni jugosloveni
iz Slovenije v vladi, ampak tudi »Slove-
nece. Tudi takrat so se izgovarjali jugo-
sloveni, da pa¢ niso oni krivi, &e je kak
drug minister na svojem podrocju kaksno
centralistiénost zagresil. Ugotovimo naj
povrh Se, da je v tistih éasih »Jutro« take
izgovore svojih ljudi priobéevalo kot raz-
loge in dokaze. Zaradi jasnosti bi ga zalo
vprasali, ¢e je zmeraj istega mnenja, ali
de je le oznanjevalec dvojne morale: kar
velja za nasprotnika, ne velja zame.

Za kaksne stvari se love

V predzadnji stevilki smo nekoliko pred-
stavili megleno hejslovanstvo, kakor je bi-
lo razlagano v celjski »Novi dobic dne 20.
lanskega decembra. sNovi dobic se je gle-
de na to zdelo, da bi morala nekaj redi.
Ker pa ni nobenega tehtnega in stvarnega
odgovora nasla, nam ot¢ila, da smo zamol-
¢ali, da je ona posnela tisti sestavek iz
belgrajskega obzornika »Slovenska misao«
in da smo stvar prikazali tako, kakor da
ga je ona napisala. Ko nas je tako pogra-
iala, je pa spet takoj pristavila, da se s
tistim stehtnim in aktualnim ¢lankom se-
veda strinjac, da je torej takorekol sa-
ma s seboj in svojo izbiro popolnoma za-

dovoljna. Pogledali smo se enkral tisto Ste-
vilko »Nove dobe« in res nam je uslo: ta-
koj v zaletku je navedla vir, iz kalerega
je posnela stehtni in aktualnic sesta-
vek o sobéestvu juznih Slovanove. Stvar
torej takoj popravimo, da ne bo No-
va doba« v oguljeni zurnaljséini vzdihovala
o stvari, ki da je svsekakor prav znacil-
nac. V svoje opravicilo naj povemo samo
se to, da ni =Nova doba: nikjer zaznamo-
vala, niti z narekovaji nili s tiskom, kje
se prevedeni sestavek koncuje. Nasa zimo-
ia je lore] res navsezadnje opravicljiva.

Sicer ima pa vsa slvar svojo veselo pri-
mes. »Nova dobas« je prinesla doli¢ni se-
stavek na uvodnem mestu. S tem mu je
Ze na sebi priznala, da izraza njene misli,
saj se ni niti z besedico razmejila od nje-
ga. Na vse povrh pa Se izrefno priznava,
da se popolnoma ujema z njim. Ali se
»Novi dobic res ne zdi, da imamo mi pra-
vico, drzati se nje, ki nam je tisti zmedeni
sestavek prestavila in predstavila, in Se z
otitnim odobravanjem povrhu, ne pa ne-
kega srbskega lista, ki ga tako pri nas
skoraj nihée ne pozna? NaSe zavrnilve ne
bi prav ni¢ spremenilo, ¢e bi ji bili pri-
stavili tri ali Stiri besede »posnet po ,Slo-
venski misli‘<. Natanéno vzelo je bil nas
izpregled za »Novo dobo¢ samo poklon,
vsaj ¢e sama verjame v tehtnost in aktu-
alnost priobdéenih misli. Seveda, ¢e v in
tehinost in stvarnost sama ne verjame, po-
tem ima Ze pravico, da se krega. Samo slo-
ri naj lo na nekoliko bolj stehlen: nagin,
da ne bo sama sebe tlacila v godljo. In ¢e
imenuje nafe razravnavanje s tistim se-
stavkom snepolrebno zaletavanje« zaradi
tega, ker smo imenovali nio in ne nje-
nega vira, polem naj vzame na znanje, da
se bomo slej ko prej drzali nje in vsakega,
ki bi nam skuSal presajati med slovenske
ljudi tujo zmedo.

Zmeraj znova Strigova

Zadnji¢ smo porocali, da je »Obzor< za-
hteval vrnitev ob¢ine Strigove Hrvaski, da
pa ni érhnil o tem, da bi se morali tudi
slovenski obfini, ki so ju centralisti do-
delili Hrvadki, vrniti Sloveniji. Sedaj pa
zahteva isto »Katolicki liste, glasilo za-
greb3ke nadSkofije. Tudi ta se huduje, da
bo kaplan Miklauzié¢ poklican pred sodisce,
ker je delal za pridruzitev Strigove Hrva-
§ki in pravi, da politika »slovenizacije-
dela slabe zasluge dobremu, bratovskemu
razmerju med Slovenci in Hrvati. A tudi
on ne najde besede, da bi se morali tudi
slovenski ob¢ini vrniti Sloveniji. Zato va-
bimo prav resno sKatoli¢ki list«, da pove
kedaj jasno in nedvoumno, brez vsakega
slepomiskanja, svoje staliste: ali je za lo,
da se popravi samo Hrvatom kriviea, Slo
vencem pa ne, ali pa je za to, da se po-
pravi tudi Slovencem? Enaka mera ali
dvoina mera?

Pripis: Ob sklepu lista beremo v »0b-
zorus z dne 80, p. m., da je tudi on za to,
da se vrneta Sloveniji tisti sobmejni ob-
¢ini, ki sta bili svoje dni pridruZeni sav-
ski banovini«. Ta lojalna izjava prav nas,
ki smo bili od vsega zaletka za odkriio
sodelovanje s Hrvati, res veseli. In ta-
ko upamo, da poslej med nami in Hrvati
ne bo vet »mejnihe sporov.

Drzavni dohodki iz sodnij-
skega prispevka v Slovenij

Zraven navadnih kolkov je treba pri
sodniji pladevati e posebej tako imenovani
sodnijski prispevek, ki se placuje tudi v
kolkih. Ta posebna pristojbina je pa na-
menjena za sodnijska poslopla. Preteklo
leto je bilo pri slovenskih SOleﬁlh.Ilabl'ﬂ-
nega tega sodnijskega prispevka 1,300.000
dinarjev. Za kaj bo porabljen ta milijon,
danes Se ne vemo. Vsekakor pa je treba,
da ostane v Sloveniji, ker so sodnijska po-
slopja v Sloveniji deloma v slabem stanju,
deloma pa na pol premajhna. To slednje
velja posebno za ljubljansko sodnijsko pa-
lato, ko je bila zidana pred kakimi 40.
leti samo za okrajno in deZelno sodisfe.
V teku let je osebje pri okrajnem in okroz-

S polititno veljavo je kakor s tvarnim
bogastvom: ko (i je je padlo nekaj v na-
rotje, vseeno e po lastni zaslugi ali po
tuji ali tudi le slufajoo, se mnoii sama
od sche, in prav neroden morad biti, da
jo zaigras,

nem sodiséu v Ljubljani moéno narastio.
Ko je bilo uslanovljeno apelacijsko sodi-
Ste v Ljubljani, je bilo e to stisnjeno med
stene, ki so poslale Ze samo za okrajno
in okrozZno sodiice pretesne. Treba je pro-
store v ljubljanski sodnijski paladi takoj
razsiriti vsaj toliko, da prizidajo na notrs-
nji pritliéni trakt 2 nadstropji. V ta namen
naj bi bil porabljen ves dohodek iz sod
nijskega prispevka, ki ga pladuje Slove
nija, da bi tista sodiSfa, ki so Ze sedaj ¥
ljubljanski sodnijski palaéi, imela vsaj &
silo prostora. Za vrhovno sodiste, ki sedaj
gostuje v nekaj sobah v Ljubljanski mestni
hranilnici, je pa treba tako ali tako sezi-
dati novo poslopje, seveda primerno naj-
vidjemu sodiscu.,

V Skoplju in pri nas

V Skoplju so 27. lelo$njega januarja ob
posvetitvi radijske postaje imeli v &astok
skem domu banket. Na njem je povedal
vladni predsednik Cvetkovi¢ tudi, kaj vs®
ie storila vlada za Skoplje navzlie tezkim
¢asom. Nedavno lega je postavila veliko,
novodobno bolniSnico, ki bo zadostovala
zo Skoplje in vso vardarsko banovino. Za
njo je prisla Zenska gimnazija, potem ve-
lika elektricna cenirala. Sezidana je bila
dalje delavska posredovalnica z delavskim
domom, postavljen lep velik most ¢ez Var-
dar in najmodernejia Zzeleznifka postaja
vse drzave. Pa lako naprej.

Naj spet poklicemo bralcem v spomin.
da je samo poslopje ZelezniSke postaje ¥
Skoplju veljalo okoli sto milijonov dinar-
jev. Pri tem naj tudi opozorimo, da donf
fajo slovenske 7Zeleznice skoraj &etrtin®
veeh dohodkov iz ZelezniSkega prometa ¥
drzavi in da imamo v Ljubljani Ze zme-
raj glavno ZelezniSsko postajo, ki bo kmalu
praznovala svojo stoletnico. Kako je 7z bol-
nisnicami pri nas, tudi vemo.

Sestdesetletnica
,2Samouprave“

»Samoupravae, glasilo JRZ, je 20. letof-
njega januarja praznovala Sestdesetletnico
svojega izhajanja. Omeniti bi bilo pri tem,
da je prejinja radikalna s>Samouprava¢
prenehala izhajati, ko je bila pri nas vve
dena diktatura, in da radikali, njeni usta-
novitelji, ne priznavajo, da bi bila sedanja
»Samoupravac nadaljevanje prejinje in
ista z njo, kajti ozivil da jo je Stojadinovif,
ki ni niti ud radikalne stranke. V zvezi #
tem naj e omenimo, da je zafela »Samo-
upravas, ki jo je Stojadinovié ustanovil
kot nekako vodilno glasilo vlade in JRZ
in seveda kot dnevnik, lakoj po njegovem
odhodu izhajati kot tednik.

S prejinjim Stojadinovi¢evim dnevnikom
»Samoupravos smo imeli tudi mi dovoll
razravnavanja in povedati bi bili imeli ©
njej in politiki njenih gospodov e prece.
ved, Posebno je bﬂ_’
sSamouprava< v Stojadinovicevih  ¢asib
osira zoper Hrvale in njihno narodno 78
stopslvo., Zato je razumljivo, da so njeno
Sestdeselletnico omenili prav posebno hr-
vaski listi, »Hrvatski dnevnik« se spomi-
nja najprej njenega pisanja pred svetovno
vojno, ko je zagovarjala sporazum med Hr-
vati in Srbi na ,demnkrahi.‘m in liheralnt
osnovi, spostujoé in varujo? drug drugems
gvojstva in izrotiloc. Polem pa primeri®
njeno takralno pisanje s pisanjem v
jadinoviéevi dobi, ¢es da ni bilo v tej @
zavi lista, ki bi bil pisal o Hrvatih z ve&
jim cinizmom. Véasih je »Hrvatski dnev”
nike navajal kaj iz »Samounpravec. Cesto
50 bili celo ti navedki deloma ali v e¢
loti zaplenjeni, ko pa je pustil list prazen®
prostor na mestu zaplenjenega navedka, ie
»Samoupravae ciniéno trdila, da je to stord
namenomal

Sicer pa ji priznava >Hrvatski dnevniké
da zastopa »>Samouprava< danes politik?
narodnega sporazuma. To je sicer naravn?®
pri glasilu vladne stranke, kakor je bil0
pri takem listu navsezadnje naravno,
je pri prejsnjih svojih gospodih delal drv-
gace.

N
WM—’“’

Narotnike in prijatelje >Slovenijec pr®
gimo, da nam sporoée naslove tistih, ki bi
utegnili postati naro¥niki nadega lista. o
stoj lista jo odvisen od pomnoditve B

roinikov,

W
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Zelezna garda in
ljotiéevscina
Ljoli¢ je vedno postavijal za vzor ro-
munsko sZelezno gardoc, ¢es da bo samo
ona dala ljudstvu snov red¢. Po vsem tem
snavem redus, ki ga je povzrodila in ustva-
rila sZelezna garda< v Rumuniji, mislimo,
da smo pri nas obvarovani pred ljotiev-
Stino in njenimi presvetlimi vzori, kajti
2gledi viefejo, to se pravi, da tudi odbi-
jajo.
Tudi z vremenom
nimajo srece

Odkar se Juilroveeve drizi smola v po-
litiki, so se vrgli na prerokovanje in pre-
Tokujejo ljudem iz zvezd, iz rok, iz pticev,
in ysega mogotega. Tako je sJuiroc 14. ja-
nuarja videlo krvavo rde¢ mesee in iz te-
ga zanesljivo napovedalo strasanski mraz.
In kakor nalad¢ je mraz takoj odjenjal in
Bebo nam je naklonilo novega snega.

Vl]judno vabimo
'vse tiste, ki smo jim
posiljali list na ogled

da se uvrstijo med

nase narocnike, v na-

sprotnem primeru pa

jih prosimo, da nam
list vrnejo

Kaksni so Anglezi?

V Angliji so Ze lani po vseh cestah in
krizis¢ih pospravili znamenja, ki kazZejo
pot v ta ali oni kraj, da tako oteZkodijo
delo nemsSkim padalecem, ako bi se kje
spuslili na angleSko ozemlje. Ker ni ved
teh znamenj, lahko zaide seveda tudi An-
gleZ, posebno v megli. To se je zgodilo
nekemu anglefkemu casnikarju. Ni vedel,
ne kod ne kam. Prvega Cloveka, ki je pri-
fel mimo, je vprasal, e je na pravi poti
v B... Kmet ga je nezaupljivo pogledal,
zamahnil z roko in odgovoril: »Pred vojno
b1 bil vedel, zdaj sem pa pozabil-.

pisejo listi __

=)

P. n. novim nasloviikom
s
»Slovenije

Pred nekaj meseci sme razsirili konzor-
i} >Slovenijec in se odloéili list izpopolniti
tako, da bi reg pridli de premodirinega
razumniskega tednika, ki je ravno v teh
{Lasih takoe potreben,

Ker pa je pri tem v najvedji meri odlo-
tujoa seveda finantna stran, vas prosimo,
«la nam poravnate naro¥nine, ki zpaga
‘din 5.— na mesec. AKo tega ne morete ga
eeolo leto skupaj, prosimo za poravnaye v
primernih za vas znosnih obrokih,

Ce bi kdo iz tvarnih ali drugih razlogoy
me mogel vet ostati narotnik, ga vabimo,
-da to takoj pove v obojestransko korist.

Tistega, ki bi nam lista ne vrnil, homo
&teli za narofnika.

Kakor nam je #al za vsakega narotnika,
Yendar je pri teh razmerah prve, da smo
8i na jasnem glede redno plafujofega na-
rofnifkega kroga.

Anglija in Italija
Pod tem naslovom poroca londonski do-
pisnik Svicarskega dnevnika o National-
Zeitung«:

Vedenje Anglezev do Iltalijanov je brizkone
edinstveno v zgodovini vojn. Ker AngleZi po
naravi niso niti Gustveni niti zavzeli za voja-
sko sluZbo, gledajo na wvso vojno, lorej tudi
zoper Nemdéijo, s trezno slvarnosijo kot na na-
logo, ki jo je treba resiti. Spolnjujejo svojo
dolZnost brez velikega besedovanija. 1z lega pa
se % ne sme preved sklepati, Ce stoje Britanci
pred kadefimi se razvalinami poslopij, ki iib
je posvelila zgodovina, tedaj sicer niti ne pre-
klinjajo niti ne prisegajo ma35fevanja, loda
ravno ker pogoltnejo svojo ogoréenost, zadeva
to jafje njihno sree, kakor e bi si dajali du-
Ska. Znatilna je izjava nekera AngleZa, ki smo
jo slifati pred pogorelim Guildhallom: Tudi ta
zguba ne pomeni nit, ée pomislimo, da odloéa
morebili ta vojna o tisofletnem razdobju €lo-
vestva.

Take besede kaZejo, da stvarnost ni brez
dufe. Polagoma so priSli Britanci resnino v
krizarsko razpolofenje. Pomembno pri tem pa
je, da se obrata to samo zoper Nemdijo in prav
ni¢ zoper Italijo...
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Vsem, ki Vam je obstoj neodvisnega,
edloéno nafega, notranji nasi koneentraciji
sluZetega lista pri sreu, podprite nas z

rednim platevanjem narotnine!

Nepodpisane ovadbe

vTrgovski liste pise glede na poziv, da
se smejo polagati ovadbe po naredbi za
pobijanje draginje tudi nepodpisane med
drugim tudi tole:

Treba se samo zamislili v dejanski polozaj,
ki ga povzroti lakina ovadba. Osumljenec se
mora braniti, ne da bi vedel, proti komu se
naj brani, Ze s tem je njegova obramba oslab-
ljena. Kriv ali ne kriv, more ovajenemu %Ze
silno Ekodovati samo to, da se zafne govoriti
o njem, da se mora zagovarjati zaradi navija-
nja cen. Mnogo ljudi bo vzelo takoj ovadbo za
suho zlato in &e je ovajeni trgovec, bo takoj
izecubil nekaj odjemalcev, pridobil pa jih bo
morda konkurent, ki je povzrogil ovadbo, In
ovajeni ne bo imel moZnosti niti, da si poifte
zadoitenja. NajorSe obrekovanie se z dopust-
nogtjo anonimnih prijav oproica,

Holandci in Nemci

»Berliner Lokal-Anzeiger« prinaSa opis
vliskov s polovanja po Holandiji. v katerih
ugotavlja tudi tole:

Vljudni so Holandei in lolandke, & jih
vprafamo za pojasnilo, pa tudi nié veé. Pot do
nas so nadli danes notranje prav take malo,
kakor prei niso nadli zunanje. To je Zalostno
na »holandskem vpraSanjue, da je narod pger-
manskega rodu, kri od nafe krvi in meso od
nasega mesa, zaradi usodnega razvoja zgodo-
vinskih dogodkov zadnjih tri sto let, od ne-
sreenesa westlalskega mirn 1648, leta, stal ne

samo pri slrani, ampak da je podlegel zahod-
nim in severnozahodnim wvplivom v strahotni
meri.

O pravih vzrokih romun-
skih nemirov

pise Svicarski dnevnik
ten«:

»Basler Nachrich-

Korenina vsega zla je pa¢ strahovita rev-
Stina dezele, ki seveda ljudstva ne more po-
miriti. Razlastitev Judov je naredila mnogo
bogatih ljudi revne, ni pa obogatila revnih.
Zguba Besarabije, polovice Transilvanije in
juzne DobrudZe je tudi precej pripomogla k
obuboZanju Rumunije. Saj se ne more vet niti
dovolj preskrbovati z Zitom, ki ga je nekot v
obilju izvaZala. In prejsnji najvaZneisi vir una-
rodnega bogastva, petrolejski okoli%i, so posta-
vili Nemei v svojo sluZbo. Zelo ko¥ljiv pa bi
postal poloZai fele, &¢ bi se vmeSali Rusi. V
zadnjih dneh se je sliSalo veckrat, da igrajo
med gredniki vlogo )komumslm._ To pa ne
dokazuje mnogo; kaili z oznamenilom >komu-
niste, so bili v Romuniji zmeraj radodarni za
vse, ki niso bili vladi vief. Do zdaj ne ka-
Zeio nemir; podobe boljSeviskih rabuk.

sn!.tlll" Tschamba Fii Vam ne skriva

oze pred soncem, marve¢ Vam jo dela

odporno in rujavo. Drogerija Gregoric,
jubliana, Pregernova ul. 5
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,Slovenija" mora priti v vsako

zavedno slovensko druZino!
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Siiska nasega vinogradnisSiva

O neprimernem in slabem nacinu pri-
delovanja vina beremo v obzorniku »Delo
proti tuberkulozic tele zanimive misli, ki
jih je napisal dr. Tomaz Furlan:

Menda se nihée od naSih vinogradnikov ne
zaveda, da bodo morali v kratkem biti boj za
svo] obslanek, ki bo mnogo trdi kot je bil oni
7za Casa epidemije (rine usi. Slovensko vino-
gradniitvo izgublja tla pod nogami in jih bo
izzubilo popolnoma tudi v primeru, e se
politiéne oblike drzav ne menjajo. NaSe vino
je slabo in predrago. V Avstriji s;mo imeli do-
volj obSiren trg, danes ga nimamo. Dalmatined
spodriva domafa vina v Sloveniji sami potasi
in gotovo, ker je bolj8i in cenejdi. Sedaj pa
si zamislimo, da nas novi red v Evropi na
ozko poveze s Sredozemljem. V tem trenulku
je po naSem vinogradniStvu. Italijanska vina
bi takoi dokontala bitko, ki jo je Dalmatinee
zatel.

Gotovo so si prizadeli vodilni krogi uslvarili
o tej nevarnosti svoje mnenje in pripravili nov
nalrt za reditev vinogradniftva. Pot je dvojna:
ali prevzamemo metode italijanskega, {ranco-
skega vinogradnistva, ali pa se umaknemo nu
druge panoge poljedelstva in vinogradnisivo v
celoti opustimo, Na vsak nadin pa moramo zni-
¥ati ceno in zboljSali kvaliteto, gicer zzubimo
se domati trg.

Italijanska vina so vsa lipizirana, prodajajo
ge samo v steklenicah, Tako dobi italijanski
(francoski) pivee v kozarec garantirano, izvrsi-
no in Se enkrat cenejSe vino kol pri nas. Tako
postane vino pijaca Sirokih slojev, kot pri nas
Zgana pijata.

Po naSih gostilnah pijes »Gadovo peée, pa je
v respiei rezan Banatlan, pijed o Ljutomeréanars,
ki je vse drugo samo ne Ljutomeréan. Alkohol
ima umetno dvignjen s sladkorjem. da te upi-
jani kot Spirit, sladkobo doseie s saharinom,
sodi g0 Zveplani, drugi dan si bolan kot bi imel
trebusni legar in boli te glava. Tako ne more
nbstali ne vinska produkeija ne vinska -
govina,

Najbeij rabljene besede imajo pri raz-
litmih narodih @isto razlicen pomen. Take
n. pr. izraza »demokracijac in ysocializems.
Za latinske in anglosasko duso odgovar-
jata v resnici po vsebini in domisljiji po-
polnoma nasproinim predstavam. Pri la-
tinskih narodih pomeni beseda demokra-
cija, da se driavi vedno veé nalaga, dria-
va naj vodi, centralizira, monopolizira, fa-
bricira. Na njo se obrafajo stalno vse
stranke brez izjeme: radikali, socialisti,
monarhisti. Pri Anglosasih pa pomeni ista
heseda prav nasproino: napen vse volje
in uveljavljenje osebnosti, drzava naj bo
kolikor mogote v ozadju, driava ne sme
razen policije, vojske in diplomaecije nite-
sar voditi, niti Solstva ne.¢

(Gustave le Bon
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V »Sloveniji¢ z dne 11. januarja t. L
smo pod naslovom »Knjiga in slavljenje
posebne zvrsti¢ omenili, kako je v ljub-
ljanski banovinski palaci, ko so slavili sli-
karja Riharda Jakopica, v slovesnem govo-
ru Anton Podbevsek, ki je sestavil smono-
grafijoc o Jakopifu, z dvema stavkoma po-
bil kakor muhe z muholovnikom vse ljudi,
ki so se ukvarjali s Copi¢i in barvami od
gi18kih ¢asov do Jakopita. Posneli smo li-
sta stavka iz Podbev3kovega govora, ki je
glovesno trdil, da fe noben slikar na svelu
ni znal tako kot Jakopi¢ naslikati veénega
spreminjanja vseh Zivijenjskih prikazni
ler da tudi v sedanjosti nihfe ne dosega
¢ustvene vsebine njegovih plamtedih barv.

Sedaj imamo pred seboj tudi Podbev-
skovo knjigo o Jakopifu, ki jo Podbeviek
imenuje monografijo. Zato bomo kar na-
vedli nekaj odstavkov iz nje, da jih izvejo
tudi naSi bralei in da ugotovimo, kaj da-
nasnji dan v imenu propagande za naso
cblikujofo umelnost tiskajo in ponujajo
ljudem.

Podbeviek takoj v uvedu, ki ima naslov
»>Nekaj opombe, piSe, da dobi po zaslugi
dr. Josipa ReiZka in bana dr. Natlacena,

sedaj slovenski narod pomembno knjigo
(t. j. Podbevikovega »Jakopicac), ki naj
ne bi ostala brez vpliva na naSe duSevno
(menda je hotel rec¢i »duhovno«) Zivljenje!
Podbeviek pravi tudi, da bo morda ta »mo-
nografijac spadala med tiste redke knji-
ge, ki jih ne beremo samo enkrat, ampak
iih prebiramo vedno znova! Pravi, da nje-
govo, t. j. Podbevikovo mnenje o pestan-
kKu slovenske umetnosti ni osamljeno, am-
pak da z njim soglasa tudi Jakopié, ki je
I. 1910, zbral na razstavi »80 let upodab-
ljajode umetnosti na Slovenskeme slike
svojih prednikov na slovenskih tleh in ki
je to svoje mnenje v katalogu te razstave
povedal in ga mu Se pred kratkim pono-
vil. To mnenje je pa takole: >Napa&no je
gledanje naSih umetnostnih zgodovinarjeyv,
da datira slovenska umetnost 7e iz 14, sto-
letja. Vse tisto, kar smo takrat imeli, je
bilo prineseno od druged. Tu in tam opa-
zimo sicer medle odseve domafega obéut-
ia pri nekaterih samoukih in pri nekate-
rih umetnikih, ki so imeli malo veé moti
v sebi, toda ti pojavi niso mogli odlotilne
vplivati na razvoj slovenske umetnosti.¢
Podbeviek pravi tudi, da je dal Jakopitu
svoj rokopis v pregled zaradi stvarne ko-
rekture, nanaSajole se predvsem na nje-
gove izjave iz raznih lel, da je Jakopit ro-
kopis skrbno pregledal, da je menil, da
ga Podbeviek preve® povzdiguje, da je pa
upoiteval Podbevikovo pisateljsko svobo-
do in ga je le na nekaterih mestih ma-
lostno popravil,

Sedaj pa imamo!

{Podbevskov

Jakopids)

Drugo poglavje Podbevikove knjige ima
naslov >Osebnostc. Takoj v zadetku pravi
Podbeviek, da so dolga stoletja trajajoéi
boji za narodni obstoj povzroéili, da sme
bili Slovenei do nedavnega brez lastne
upodabljajote umetnosti. Pravi, da smo
imeli sicer veliko 3tevilo umetnikov slo-
venskega rodu, ali vsi ti — naj so se uve-
ljavijali doma ali v tujini — so se take
zelo predajali (redi je hotel menda, da so
podlegali) tujemu vpliva, da bi jih smeli
brez skrbi vkljuditi v umetnost sosednih
narodov. Svoje odvisnosti so se tudi za-
vedali, saj so nekateri izmed njih prevzeli
tuja imena in tudi na ta nadin kazali,
da so se izneverili svojemu narodu. Danes

pravi Podbeviek — za trdno vemo, da
s0 bili, izvzemsi Azbeta, skoraj brez pome-
na  za slovensko umetnost in umetnost
vobie.

Na strani XXXV piSe Podbeviek spet,
da je Jakopi¢ Ze leta 1907. predlozil ljub-
lianskemu ob&ingkemu svetu naért za
ustanovitev Narodne gpalerije. Po tem na-
¢riu bi naj pa bilo razstavljenih za zaletek
kaksnih 20 do 30 del njegovih tovarigey,
i1'1 je trdil, da ne spadajo v Narodno gale-
rijo dela umetnikov, ki so #iveli pred nji-
mi na Slovenskem, rekot: »Kar so ti umet-
niki (namret tisti pred Jakopifem) ustvar-
jali, e le sad tuje miselnosti. Tz nohenega
umeotvora ne odseva svobodna slovenska
duda, nikjer ni pifice tipitnega slovenske-
ga znataja, izvzemsi nekaj diletantovskih
poskusenj, ki so se rodile kje v samoti v
hrepeneéi dusi nadarjenega amatorja,¢

Na strani XXX VIII pravi Podbeviek, da
je Jakopi¢ leta 1910. izjavil tole: »Mislim,
da se ne motim, & pravim, da slovenslke
umetnosti sploh ni bilo in je %e ni — ona
ie % v bodo¢nosti. Toda sedaj smo na poti
do nje in ali jo doseiemo, je odvisno od
okolitin... Umetnost postane slovenska
tedaj, kadar nam postane Zivljenjska po-
treba, kadar bomo iskali sebe v njej.c

Podbevsek pripoveduje na str. XXXIII,
da je bilo za Jakopida, ko je bil pri A¥be-
tu v Monakovem, izven vsakega dvoma
prepri¢anje, da v naravi stalnih bary sploh
ni in da se barve pod vplivom kroZetega
sonca in ozrafja venomer spreminjajo ter
se zrak trese in vsaka stvar izgublja kon-
ture in da se je v Monakovem Jakopié v
precejSnji meri priudil sredstev, s kate-
rimi je mogel upodabljati svoje doZivlja-
nje. Na strani XVIII trdi Podbeviek, da
je Jakopi® vplival na svoje tovarise, da so
tudi ti zadeli zahajati v naravo in jo gle-
dati s svojimi o¥mi ter da je njihno pri-
zadevanje bilo uspeSno, vendar pa ugoto-
vi, da ob morebitni ustanovitvi umetnost-
ne akademije, ne &teje v danadnjih dneh
nihte izmed Jakopifevih tovariSev, zra-
ven se pa vprasuje, &¢ naj ostane visoko
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kvalitativna slovenska umetnost epizoda v
kulturnem zZivljenju naZega naroda.

To je nekaj skoraj dobesednih posnei-
kov iz Podbevikovega “Jakopi¢as. O nje-
govih razmigljanjih o oblikujodi wmetnosti
in visokodoneéilh besedah, ki jih je Pod-
bevikovo pisanje polno, ne bono obrav-
navali.

Iz zgornjih navedkov sledi zraven tega,
da trdi Podbeviek, da je njegov »Jakopié
delo, ki je epohaineg za slovenske kulturo,
in torej ne kak mimo gredot¢ izraz kaksne-
ga posameznika, Se jasno in nedvommo
lole:

1.) Vse, kar je bile na slovenski zemlji
ustvarjenega v oblikujo¢i umetnosti od
davne preteklosti do Jakopifevih Easov, je
prineseno od drugod in ni nit vplivalo na
ragvitek slovenske oblikujote umetnosti
ter je torej za slovenstvo brez pomena.

2) Slovenei smo bili do nedavnega brez
oblikujofe umetnosti in vsa deolga vrsta
oblikujofih umetnikov slovenskega poko-
lenja v preteklosti je bila k vedjemu gnoj
za tujo oblikujofo umetnost. Se L. 1910. ni
bilo slovenske oblikujote umetnosti.

3.) Slovenska Narodna galerija ni slo-
venska, ko zbira dela umeinikov sloven-
skega pokolenja za 6 stoletij nazaj, ker so
stari oblikujoéi umetniki ustvarjali iz tuje
miselnosti in ni nikjer niti pidice tipié-
nega slovenskega znataja v njihnih delib.

4) Rihard Jakopié se je izuéil v Mona-
kovem, Noben Jakopidevih tovarigev, ki so
se utili v Monakovem in na katere je vpli-
val tudi Jakopil, ki je zahteval 1. 1907, da
naj pridejo njih dela v tako Narodno gale-
rijo, kot si jo ej on predstavljal — ni spe-
soben, da bi u®il na slovenski umetnostni
akademiji, ¢e bo ustanovljena. Iz tega bi
normalen ¢lovek sklepal, da nimamo po-
gojev za ustanovitey slovenske umetnostne
akademije. (Konec sledi)

Kritik -o

Kakor je priden, je tudi moder Kritik
—¢: smalees skritizira, nazadnje pa da
vsem BlaZzev blagoslov tako, da je vsem
prav. Zadnji¢ se je pa le opogumil, ob
smrti pisatelja Josipa Suchega. »Ko sem
davi ugledal v listu njegovo ime med mr-
lidic, pife —o., »me je presunilo in v spo-
min mi je priplaval Horacijev verz. .. Na-
glo je odsel Horacijev slovenski pisatelj . . .
Staremu gospodu Suchemu v spomin sem
vzel za pol ure v roke njegovega Horaci-
ja... Listal sem po rokopisu, ki ima na
eni strani slovenski prevod, na drugi pa
originalni tekst; vsaka pesem je oprem-
liena s podrobnim komentarjem. Zares
mnogo dela in pri delu e ve¢ ljubeznil
Josip Suchy je prevedel celotnega Hora-
¢ija... Prevodi Josipa Suchega so delo
ljubezni in stremljivosti, niso pa stvaritev
pesniskega duha. Suchy ni imel zadostne
pesnifke sile in tankega posluha za poe:
titne lepote Horacijevibh verzov.c Za do-
kaz navaja nato —o. eno kitico. Polem pa
sklene: »Videti je, da se je Suchy pretesno

Boj za lezlkovim snaﬁnost_— u

in poStenost

V sJutrus pogreva o. spet kedaj tudi
staro modrost, da smo Slovenci narod je-
zikoslovcev. Saj ni¢é ne redemo, precej res-
nice je v tej trditvi. Toda dejstvo nage
jezikovne skrbnosti ima dva mo¢pna raz-
loga, na katera smo vprav mi Ze dovolj-
krat kazali. Prvi je pa¢ ta, da je bil za nas
narod ravno jezik najbolj bistveno ozna-
menilo. Drugi narodi so se bolj ali manj
lo¢ili od sosedov po naraynih in drZavnih
mejah, po zgodovinskem izro¢ilu, po gospo-
darsko in polititno zaokroZenem ozemlju
Nam to ni bilo dano. Zato je popolnoma
naravno, da smo prav posebno &uli nad
slovenskim jezikom, tem skoraj edinim
oznamenilom na%e narodne biti in pripad-
nosti. Kajti kdor je ta jezik govoril in ga
priznaval, je s tem Ze stal v nasem na-
rodnem obtestvu. Kdor ga je pa malil in
zatajeval, ta se je izloéil iz njega Kkljub
" svojemu pokolenju.

Prugi razlog ni nié slabsi od prvega.
Zmeraj je bilo ljudi, tudi in celo pred
veem domade krvi, ki so na¥ jezik skufali
potvarjati in ga slabiti 8 tujim izraZanjem
in besedisem. Odpor proti takemu skro-
toviéenemu in pohablienemu jeziku je
nekaj sociologitno in psihologiéno narav-
nega. Zavedno ali vsaj podzavedno so &u-
tili pravi slovenski ljudje, da slabe z je-
zikom, ki je ljudstvu tuj, tudi narodno —
in celo socialno — odpornost prav tega

oklepal izvirnika. Tako je nekoé profesor
Karel Glaser prevajal Shakespeara.
Spostovani kritik —o., nihte ne more
presoditi, ali je pravilna vasa javna sodba
po polurnem pregledovanju neobjavljene-
ga rokopisa, ki Vam ga je malo pred
smrtjo izro¢il g, Suchy, in nihée ne more
vedeti, ali ste objavili za podkrepitev svo-
ie sodbe najboljso ali najslabSo kitico. Za-
to mislimo, da bi bilo priporo¢ljivo, da
kritike vam zaupanih, a neobjavljenih ro-
kopisov ljudi, ki so od3li, opustite, in po
kaZete svoje sposobnosti kol kritik del, ki
jih moremo vsi ditati. -kr—

K gostovanju mariborskega
gledalis¢a v Ljubljani

Vse je bilo lepo in najlepSe. K vsemu
zadovoljstvu bi si pa dovolili pripomniti.
da naj bi mariborsko gledaliife izbralo
primernejSo dramo. Ko so pri§li hrvaski
pisatelji v Ljubljano, nigo brali ali reeciti-
rali 3vicarskih pesnikov in ko so pred leti
gostovali ruski igralei v Ljubljani, niso
nastopili s kako Cajnkarjevo, Dornikovo,
Golouhovo, Kreftovo, Reméevo ali Stande-
kerjevo igro, temveé so se pokazali in iz
kazali z Gorkim in Cehovom.

Jezikovni kotiCek

Pred leti je zaloZila »UmetniSka propa-
ganda¢ neko znanstveno knjigo, spisano
v takem jeziku, da je prava Kkarikatura
slovens¢ine. Ta moja sodba se nanasa na
pregibanje (sklanjatev in spregatev), sklad-
njo in rabo besed, zlasti skovank.

Nekaj primerov: nafe 7Zivljenje, svojo
mostvo; nedokazanih trditvij; ki ga je gra-
pata vrgla ob tal; dva dnij; dejanja, na
katere bi mogli biti ponosni; s preklicom:
eni ter isti strup; niti in vlakni, z nebro-
jem vlaknij; spreminjave vlaknij; ta sija-
jen efekt; po ¢em drugim; drva, katere
treba zloziti; obe psihoze: obe varasti:
tim bolj; k vedjem; uporablja pristavke.
da zamaSi Z njiim praznine; v tri¢etrtini
slutajev; dejstva, katere je dognala zna-
nost. — Glagolske oblike: nezgorjen al-
kohol; sina, imejodega Se nekaj opraviti;
obstojam, obstojati; izrazujo¢, naraSéujoc,
propadujo¢, oglasujod se; prenesen; kol-
ned; nazivljajo¢, nazivljam; kar se jim na-
ivezi; skopljimo ga! (ta 1j je menda zasel
iz deleznika skopljen v velelnik skopimo):
oboljenje (7 krat); otrovljenih moZgan;
dojmevam (= dojemam); alkohol organe
zamaséeya (slov.: zamascuje); starinska
oblika moge (- morejo) je v strokovni
prozi smesna.

Skladnja: uporabil sem literaturo, ko-
likor mi jo je bilo dostopne (sl.: je); kar
sem smatral vainega (beri: imel za vai-
no); petom poskusov, potom raziskavanj.
prisilnim potom, zakonitim petom; odva-

tudi

In seveda se sivar lahko
obrne: tisti med nami, ki pisejo ali celo
govore jezik, ki je v besedi in skladnji

liudstva.

neslovenski, torej tuj, pa ga Se povrh
predstavljajo za na$ jezik, slabe zavedno
ali podzavedno naSo narodno odpornost, v
prejénjih ¢asih bolj nasproti Nemcem in
Ttalijanom, sedaj bolj nasproti sorodnim
narodom na jugu. Ker pa ni narodna od-
pornost stvar, ki bi se dala brez Skode za
narodno nravstvenost tu dodajati in tam
odtegovati kakor specerijsko blago, slabe
dejansko taki grehi zoper naS jezik naSo
narodno odpornost ma vse strani.

Pray zaradi tega so bili pa bojevniki za
snago nafega jezika zmeraj obenem tudi
najboljsi slovenski ljudje. Ni¢ ne de, fe
so bili véasih nekoliko hudo natanéni, V
resni stvari je zmeraj boljSa ve€ja vnema
kakor malomarnost. Zato je tudi PreSeren,
takoj ob vélikem zacetku, lako odlogno
in posmehljivo odklonil vrazovstivo, in Se
bolj posmehljivo in jedko je odklonil Can-
kar Vrazove majhne naslednike.

Samo v nefem ima o. brezpogojno prav,
v tem nawmre¢, da piSejo tudi znani pisa-
telji slovensdino, ki dobiva ukore je-
zikosloveey, in pa v tem, da so pri drugih
narodih sjezikovna navedilac znatno red-
kejia. Prvo je pac¢ naravni nasledek se-
stavnega izkaZevanja nafe besede, saj mo-
ra nehote tudi vestnejfemu cloveku zakr-
neti jezikovna vest, ko vidi, da se sme v
slovens@ini vsakdo spakovati, kakor se
mu zdi. Ce pa pri drugih ni toliko jezi-
kovnega razravnavanja, je pa lo spet na-

janje potom d¢revesa, potom alkoholizacije:
olv ve¢krat pripetiviih se sestankih (slov.:
ob ponovnih s.); maéek, katerim velé ris
ali tiger (beri: kakrSnemu); temu ni tako
(po nemskem vzorcu); samemu sebi jih
ne sme prepustiti; po in pred napadi (sl.:
pred napadi in po njih); urejamo nasa
dejanja; v dneh, na katerih se vrie slav-
nosti; kako steji s pijancem (sl.: je); tako
stoji z orijenlacijo; mnoge med njimi jih
ugrabi TBC (sl.: mnoge izmed njih po-
bere...); postopanje s strani bolnikov na-
pram nasprotnikom (sl.: ravnanje b. z na-
sprotniki); haluciniranje, pred in po ka-
terem ga ni smatrati... (sl.: pred kate-
rim in po katerem...); izvzemsi pijancev
(sl.: pijance), 60 odstotkov vzdrine ostalih
bolnikov (sl.: 60 odst. boln., ki so ostali
vzdrini); ob primerno se mu zdeéi pri-
liki (sl.: priloZnosti, ki se mu zdi primer-
na); dvomimo na eksistenci delirijev (sl.:
o eks.); potegne revolver in strelja dva-
krat (sl.: ustreli); Solo mrzé, bojedi se
kazni (sl.: boje¢ — ali pa: ker se bojé k.):
sprico navedenim dejstvom (prav: spr.
nav.-ih dejstev) itd. itd. Na vsaki sirani
je vsaj en primer zloglasne konstrukeije
po vzorcu »I8¢e se UrSo Plutove:; n. pr.
naj se ugotovi tezo; bi se jo dalo nazva
ti...; v smeSnosti, katero bi se dalo Se
prenaSati; da bi se kogar koli postavilo
na tako mesto; naj se ga oprosti itd.

V nikalnih stavkih, ki nise seksisten-
¢ni¢, rabi avtor osebkovo besedo v rodil-
niku: kakor bi se ne bilo nitesar zgodilo:
se ne opravi nifesar; da se tega delati ne
sme; ali se je sploh ne omenja; kjer se ni
pijanosti strogo sodilo; vdasih rabi celo
povedkovo dolofilo v rodilniku (nam. v
imenovalniku): pijanost ni ni€esar druge-
ga kot psihoza (sl.: ni¢ dr.).

Na napaénem mestu Dberemo veckrat
lotilne Stevnike namesto glavnih: dveje
zapahov, dvoje strazarjev; dvoje branjevk
(tu pa pisec nadaljuje: ski so porabljale
a0 do 100 gr tekodines).

Nepotrebne srbskohryv. besede: obitelj,
broj; istinit, osobito, dodim, nefuven, na-
pram; hvalisati, smatrati, nadkriljevati,
ostaviti, svedociti i. dr. — PiSdeve sko-
vanke so veé&jidel slabe: (na)bodritev, od-

krnljivost, razplemenitev (- degeneraci-
ja), nebrojnokrat, odloenje (- odloditev),
izto¢ (= tolenje), izslikavati (= okrade-

vati) itd.

Med nestetimi grskimi in latinskimi tuj-
kami beres v tej knjigi tudi: deternaeija
(v blaznici) — ali je to kriZanka interna-
cije z deteneijo?

sZolin roman«< — to bi se smelo pisali,
¢e bi se pisalo Trdinine bajke, slugina héi,
vojvodin ofe, Deteline povesli. — Stopnje
so vidje ali niZje; nas pisec pa pife: na
globotih stopnjah (101), na globo&jo stop-
njo (86) — globoko je nasprotno plitvemu!
sPivee se skrivoma opojac (93) — beri:
opija, opiva. »Nasniveks (185) naj bo
(slutim) to, kar je kdo nasnoval, torej na-
snutek(?) — Neoporeene soproge (123),
neovrzen nadin (120) sta morebiti le stav-
ski pomoti.

ravni nasledek dejstva, da ga preprosto
treba ni. Popolnoma nemogoce je, da bi
pri katerem koli drugem kulturnem na-
rodu, posebno pa 5e na primer pri Fran-
cozih in AngleZih, a prav tako tudi pri
Nemcih ali Ttalijanih, sploh mogel prebiti
¢lovek, ki bi bil tako skregan s svojo ma-
terindéino kakor na primer nasa &asnika-
rija. Kajti takoj bi nastopila vsa javnost
in ga obsodila, da bi bil nemogot za zme-
rom. Kako so v tem pogledu drugi narodi
tenkotutni, dokazuje tale primer. &vica
ima v teh dneh svoje tezave zaradi pre-
majhnega pridelka. Zato hoce povetali
obseg obdelane zemlje in v la namen so
zadeli z veliko propagande, ki jo je nekdo
krstil za »Anbauschlachte — setveno bii-
ko. To bi hila beseda, ki bi se ji zgolj y,
jezikovnega stalisa ne dalo kaj prigovar-
jati, pri nas smo dobili v zadnjih casil
vse polno podobmih tvorb, pa se ni e do-
slej noben jezikoslovni »nalancnei. spo-
taknil ob nje. Toda demokraticnim Sviear-
jem beseda ni bila viel, preved jim dibi
po celostni miselnosti in njeni uniformi-
ranosti, zraven je pa Se Svicarskemu ljud-
styu tuja. Na Svicarske dnevnike se je
usula ploha protestov. Med drugimi se je
oglasil poslanec Musehg v dnevniku sDie
Tate z dne 4.5, p. m. Pravi, da so na
tem, razvpiti veliko stvar v slabo besedo.
Kajti »Anbauschlachts da je skozi in sko-
7i ne:‘i\:icnmkn besedna nakaza. Pred vsem
da je Sviearju %e beseda »anbauenc< tuja,
Sviear da pozna samo >Anpflanzen<. Se
manj pa se sme govoriti o kaksni bitki,

Dosledno pise avtor konefno«. >yn-

dromus Korsakowii¢« se imenuje v tej
knjigi +Korsakowljega psihozar  (145),
Korsakowljega bolezen« (148) tako se

ne more glasiti svojilni pridevnik ruskega
imena Korsakov. Prva (obseinejsa) izdaja
jreznik-Ramovievega  »Slov. pravopisac
ima Cehov-lje ¢rtice, Brusilov-ljeva ofen-
ziva; Andrejev-ljeve drame. — Alkohol
okvari celo vrsto organov, med njimi vs¢
slezie (151) mar so to ileze? sSlezaste
juhec (52) slizaste, sliznate, sluzaste?
*Razbiranje v prvotine< (11) beri: v pr
vine (elemente)! (Prvotine bi bile prventi
pridelkov, novina.)
ABC —

Spet ,jutrovicina®

»Jutroc v 21, &. prina%a spet eno -
parskih zgodb, ki so tako pri sreu njegovim
ljudem. V njej beremo med drugim:
...»Drugi ¢leni razbojnifke tolpe so
stalnim streljanjem bezali skozi Wol-
worthovo hiSo in neko drugo ogromno ve
leblagovnico. Veleblagovnici sta bili tedaj
napolnjeni s kupovaleic itd. Zdi se, da
Julrove asnikar sam ne ve, kaj pomeni
ta neslovenska beseda »veleblagovnicas.
ker sicer je ne bi napolnil z ljudmi, tem-
ve¢ 7z blagom. »Veleblagovnicac mi nil
drugega kakor velika trgovina, ali ¢e he-
tete velika trgovska hiSa, ki je napolnje-
na z razlicnim blagom in navadno polna
kupovalcev. 3Ta-Tac se ne razlikuje od
drugih trgovin po tem, da ima blaga, ket
ga imajo ve¢ ali manj vse prodajalne.
Nemei naj le imajo svoj »Warenhause, ®
pa dobro razlikujemo skladii¢a in trgovi-
no. Pletersnik pozna pod blagovnico sam®
edino hfer v hisi, ki ji pripade vse pre-
mozenje. Ali vidite, da ne smemo velikih

- A :
blagovnic mesati z “veleblagovnicami?«
kr—

Popravi!

V zadnji Stevilki »Slovenije 7z dne 2
januarja t. L. je bil na 3. strani priohce!
sestavek o prihodnji slovenski umetnost?
akademiji. Tiskarski skral je pa pnkvaﬂ}
naslov tega sestavka tako, da se je glasil
naslov sKaj je in naj bo s slovensko umetj
nostno zgodovino¢, namesto pravilno »Kel

je in naj bo s slovensko umetnostno aka
demijo. Tz hesediln sestavka fe sicer tako)

v zatetku razvidno, da gre za slovensk?
umetnostno akademijo, ne pa za umetnost-
no zgodovino.

»

Prav tako sta se vrinili v sestavek @
nestrokovnjagki oceni klavirskega koncer:
ta B. Mosulinove v zadnji Stevilki »Slove-
nije« dve tiskovni napaki. Ni praviln®
oznamenilo izvajane Ravelove skladbe #
sOudine<, temveé je prav sOndinec, kar i€
vsak glasbeno izobrazeni bralec takoj op8”
zil. Pri Debussyjevi skladbi Bruyéres p#
mora biti opomba: (skladba iz drugeg®
dela preludijev), ne pa, kot je bilo 9
patno tiskano: (skladba in 2 dela preltdl”
jev), kar seveda nima nobenega smisla.

—-—m_#__.

kajti ta Dbeseda je hudo neprimerna mA
ustvarjajo¢i namen, ki ga ima povetue
obdelane zemlje, na vse povrh pa je 5e
vzeta iz jezikovne in duhovne orozarnice
zamejstva. Musehgu se celo naravnost zdi.
da bi utegnila biti slaba beseda ovira #
dobro stvar -

Muschgu 50 seveda pritrjevali Se drug!
dopi.sniki. Pri tem pa je zanimivo to. Qa
pisejo nemiki Sviearji isti knjizni jezik
kakor Nemei v rajhu. Pa vendar ta odpot
A nasa casnikarja nam hoce zameriti, &e
odklanjamo besede, ki prihajajo iz drugil,
knjiznih jezikov in ki so nam po obliki i
vsebini tuje.

Prazna vera
in napreden d¢asopis

sSlovenski Narode vsak ponedeljek pré
rokuje ljudem iz zvezd prihodnost za
den dni. Janez Trdina je zapisal:

Cloveskemu napredku je najvedja 807
razniea brez dvombe prazna vera.
se tedaj skrbno odstraniti veaka, tudi
manjiéa stvariea, ki goji to kuino posast*’
Sleparski pisatelji takih éené naj se po®
Sajo in vesele, da so0 ukradli Ze toliko ¥
so¢ s potom in Zulji prislufenih goldin®™
jev na¥emu praznevernemu kmetu in

laven. e
Urednik in izdajatelj: Ivan Zorec, pi!‘“m
v Liubljani




